
 

 

 

 
 
 

 
 
 
 

 
 

 
 
 
 

 

 

 

 

 Svetu misu možete pratiti uživo 
- live stream  

nedjeljom u 11 sati na  
hrvatskom  

 
There will be No Mass in  

English 
 

https://www.youtube.com/
channel/

UCZQCFDl3yoBpaXuh_mNVOiQ  

I evo, ja sam s vama u sve 
dane – do svršetka svijeta. 

Mt 28,20  
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Ponedjeljak, 31. svibnja 2021.  - Pohod Blažene Djevice Marije 
7 sati navečer 
+Milica Pavković (g)---------------------------------------- Sin Berislav i obitelj 
+Tomislav Kutleša ---------------------------------------    Mijo i Marija Kutleša 

Tjelovo - B,   
6. lipnja 2021.  

11am -  (na hrvatskom) - https://www.youtube.com/channel/
UCZQCFDl3yoBpaXuh_mNVOiQ  
12:30pm - (in English) - https://www.youtube.com/channel/
UCZQCFDl3yoBpaXuh_mNVOiQ  

MMIISSNNEE  NNAAKKAANNEE  KKRROOZZ  TTJJEEDDAANN  

Utorak, 1.  lipnja 2021. - sv. Justin, mučenik 
7 sati navečer 

+Filip Čuvalo (g) ----------------------------------------- Supruga Janja i djeca 
+Mara Vidović (g)----------------------------------------------- Sin Jozo i obitelj  

Srijeda, 2. lipnja 2021.  
7 sati navečer 
+Filip Čuvalo (g) -------------------------------------------- Mate i Neda Čuvalo 
+Jure i Katarina Čuvalo ---------------------------------- Kći Katarina Čuvalo 

Četvrtak, 3. lipnja 2021. 
7 sati navečer 
+Grgo Perko -------------------------------------------- Supruga Ružica Perko 
+Janja Stanić ----------------------------------------- Kći Ružica Tokić i obitelj 

Petak, 4. lipnja 2021.  
7 sati navečer 
Na nakanu -------------------------------------------------------------- Anđa Hrkać 
Na nakanu ---------------------------------------------- Johnny i Kristina Zubac 
Na čast Srca Isusova ----------------------------------------------- Manda Šarić 
Na čast Gospe -------------------------------------------------------- Manda Šarić 
Na čast Srca Isusova i Marijina --------------------------------- Ružica Perko 
Na čast Sv. Josipa -------------------------------------------------- Ružica Perko 
+Anica Šestan -------------------------------------------------------- Mary Ćurčić 
+Jure i Anka Ćurić --------------------------------------------------- Mary Ćurčić 
+Božo i Kata Ivković -------------------------------------------------- Vera Šarić 
+Ivan i Jela Konta ------------------------------------------------- Kći Vera Šarić 
+Carmel Bošnjak ---------------------------------------- Mirjana Vujica i obitelj 
Za pokojne iz obitelji Bošnjak ------------------------ Mirjana Vujica i obitelj 
+Vel. Mirko Hladni --------------------------------------- Pero i Cmilja Petrović 
+Mirko Ćavar --------------------------------------------- Supruga Anica i djeca 
+Pavo (Stipo) Turić ------------------------------------------ Marija Ivoš i obitelj 
+Marie Grgas -------------------------------------------- Zdenko Miletić i obitelj 
+Miljenko Čuljak ------------------------------------------- Kruno Čuljak i obitelj 
+Ruža Ruška Tomić ------------------------------------------- Mladenka Ćosić 
+Šima Alilović -------------------------------------------------------- Ivanka Boras 
+Zora Marušić ------------------------------------------------------- Ružica Perko 

Subota, 5. lipnja 2021. - sv. Bonifacije, biskup i mučenik 
5 sati navečer 
Na nakanu ---------------------------------------------------------- Nevenka Brkić 
Za pokojne iz obitelji Kovač ------------------------------------ Nevenka Brkić 
Za pokojne iz obitelji Brkić -------------------------------------- Frakruno Brkić 
Za svoje pokojne ------------------------------------------------ Mirjana Bošnjak 
Za svoje pokojne ------------------------------------------------------ Melita Telar 
+Blago Kraljević ------------------------------------ Supruga Miroslava i djeca 
+Jure Sušac ----------------------------------- Sestra Zdenka i Stanko Pehar 
+Jure Sušac ----------------------------------------- Stanka Stanojević i obitelj 
+Jure Vlaho ---------------------------------------------- Supruga Zorka i djeca 
+Jure Vlaho ----------------------------------------------- Darinko Marić i obitelj 
+Ivan Grbavac ------------------------------------------------- Kći Lidia Grbavac 
+Mila Marić ---------------------------------------------- Suprug Darinko i djeca 
+Mila i Zvonko Ćurković --------------------------------------- Ivan i Kata Fox 
+Fra Ivan Ševo --------------------------------------Gojko i Anđelka Primorac 
+Stanko i Milica Matić -------------------------------Delfa Šimunović i obitelj 
+Radojka Kujundžić ------------------------------------------------Nela Jerković 
+Radojka Kujundžić -------------------------------- Domagoj i Anita Jerković 
+Danica Ramić Rupar ------------------------------ Brat Jozo Ramić i obitelj 
+Zlatica Krmpotić i Mladen Majić ----------------- Suprug Ladislav i obitelj 
+Jure Vlaho ----------------------------------------------- Pero i Cmilja Petrović 

PRVO ČITANJE:                 Pnz 4, 32-34.39-40  
Čitanje Knjige Ponovljenog zakona 
Mojsije reče narodu: »Ispitaj samo prijašnja vremena što 
su protekla prije tebe, sve otkad je Bog stvorio čovjeka na 
zemlji: je li ikad, s jednoga kraja nebesa do drugoga, bilo 
ovako veličanstvena događaja? Je li se što takvo čulo? Je li 
ikad koji narod čuo glas Boga gdje govori isred ognja kao 
što si ti čuo i na životu ostao? Ili, pòkuša li koji bog da ode 
i uzme sebi jedan narod isred drugog naroda kušnjama, 
znakovima, čudesima i ratom, jakom rukom i ispruženom 
mišicom, uza silne strahote, kao što je sve to, na vaše oči, 
učinio za vas Gospodin, Bog vaš, u Egiptu? Danas, dakle, 
spoznaj i zasadi u srce svoje: Gospodin je Bog gore na 
nebu i ovdje na zemlji – drugoga nema. Drži njegove za-
kone i njegove zapovijedi koje ti dajem danas da dobro 
bude tebi i tvojoj djeci poslije tebe; da dugo poživiš na 
zemlji koju ti Gospodin, Bog tvoj, daje zauvijek.«     
Riječ Gospodnja. 
 
OTPJEVNI PSALAM:            Ps 33, 4-6.9.18-20.22  
Pripjev: Blago narodu koji Gospodin odabra sebi za baštinu.  
 
Pràva je riječ Gospodnja 
i vjernost su sva djela njegova. 
On ljubi pravdu i pravo: 
puna je zemlja dobrote Gospodnje. 
 
Gospodnjom su riječju nebesa sazdana 
i dahom usta njegovih sva vojska njihova. 
On reče – i sve postade, 
naredi – i sve se stvori. 
 
Evo, oko je Gospodnje nad onima koji ga se boje, 
nad onima koji se uzdaju u milost njegovu: 
da im od smrti život spasi, 
da ih hrani u danima gladi. 
 
Naša se duša Gospodinu nada, 
on je pomoć i zaštita naša. 
Neka dobrota tvoja, Gospodine, bude nad nama, 
kao što se u tebe uzdamo!  
 
DRUGO ČITANJE:                Rim 8, 14-17 
Čitanje Poslanice svetog Pavla Apostola Rimljanima  
Braćo: Svi koje vodi Duh Božji sinovi su Božji. Ta ne primi-
ste duh robovanja da se opet bojite, nego primiste Duha 
posinstva u kojem kličemo: »Abba! Oče!« Sam Duh susvje-
dok je s našim duhom da smo djeca Božja; ako pak djeca, 
onda i baštinici, baštinici Božji, a subaštinici Kristovi, kada 
doista s njime zajedno trpimo, da se zajedno s njime i 
proslavimo.    
 
Riječ Gospodnja.  

PPrreessvveettoo  TTrroojjssttvvoo  --  BB  
  

MMIISSNNAA  ČČIITTAANNJJAA  



 

 

GODINA/YEAR 42. BR./NO. 22                        GLAS CENTRA - 3              30. svibnja - May 30, 2021 

 

VVAAŠŠII  NNOOVVČČAANNII  DDAARROOVVII  
NOVČANI DAROVI DONESENI OSOBNO U ŽUPNI URED, PREDANI U CRKVI, 
ILI POSLANI PREKO “ONLINE BANKING” NA EMAIL cfcnorval@gmail.com ili na 

ONLINE GIVING na našoj župnoj Web stranici 
 

ZA OTPLATU CRKVENOG DUGA  
• Cikojević, Anđa ---------------------------------------------------------------- $150.00 
• Juričić, Ivan i Katarina-------------------------------------------------------- $300.00 
• Kreuzwiesner, Mark i Diana ------------------------------------------------ $200.00 
• Madžarević, Mladen i Božana --------------------------------------------- $300.00 
• Periša, Ivo i Andrea ----------------------------------------------------------- $500.00 
• Rotim, Mirko i Deborah ------------------------------------------------------ $400.00 
 
Prigodom krštenja: Leo Kuliš 
 Kuliš, Mario i Diana ----------------------------------------------------------- $500.00 
 Kuliš, Ivan i Ana ---------------------------------------------------------------- $200.00 
 Kuliš, Kruno i Ljiljana ----------------------------------------------------------- $200.0 
 Rakić, Ivan i Nevenka  ------------------------------------------------------- $200.00 
  
 

Prigodom krštenja: Nikolina Marinović 
• Marinović, John i Ivana ------------------------------------------------------ $300.00 
• Kezić, Mile i Božana ---------------------------------------------------------- $100.00 
 
Na čast svetog Josipa 
• Drinovac, Mario ------------------------------------------------------------------ $50.00 
 
 

Kruh svetog Ante 
 Drinovac, Mario ------------------------------------------------------------------ $50.00 
 Nosić, Tomislav ------------------------------------------------------------------ $20.00 
 Šušak, Francika ------------------------------------------------------------------ $20.00 
  
NEDJELJNA MILOSTINJA 
• 23. svibnja 2021. -----------------------------------------------------------  $485.00   

HHvvaallaa  ssvviimm  ddaarroovvaatteelljjiimmaa 

ONLINE GIVING 
 

H vala svim darovateljima koji novčano poma-
žu našu zajednicu vjernika Kraljice Mira. Vaš 

novčani dar možete uplatiti preko e-mail money 
transfer ili eTransfers.  
 

Naš župni e-mail je cfcnorval@gmail.com  
 

U  svojoj poruci možete naznačiti je li vaš dar: 
nedjeljna milostinja (Sunday Collection), 

otplata duga (Mortgage), misne nakane (Mass 
Intentions), cvijeće u crkvi (Church Flowers), u 
spomen na pokojne (In Memory)… (Fra Marko) 

EVANĐELJE:   Mt 28, 16-20  
Čitanje svetog Evanđelja po Mateju 
U ono vrijeme: Jedanaestorica pođoše u Galileju na goru 
kamo im je naredio Isus. Kad ga ugledaše, padoše ničice 
preda nj. A neki posumnjaše. Isus im pristupi i prozbori: 
»Dana mi je sva vlast na nebu i na zemlji! Pođite dakle i 
učinite mojim učenicima sve narode krsteći ih u ime Oca i 
Sina i Duha Svetoga i učeći ih čuvati sve što sam vam za-
povjedio! I evo, ja sam s vama u sve dane – do svršetka 
svijeta.«   
 
Riječ Gospodnja.   

www.hilp.hr 

Ako ne želite da se Vaše ime javno objavljuje na listi  
 

darovatelja, molimo Vas, obavijestite naš župni ured. 

OOBBAAVVIIJJEESSTT  OO  SSMMRRTTII  
• Preminuo je na Širokom Brijegu u 63. 

godini života +Boro Ramić. Upućuje-
mo sućut njegovu bratu, našem žup-
ljaninu, Jozi i obitelji, 
rodbini prijateljima. 

• Preminuo je u Među-
gorju, u 93. godini ži-
vota, +Stanko Vasilj.    
Upućujemo sućut nje-
govoj kćeri, našoj žu-
pljanki, Ljubici Marin-
čić te unucima: Syliviji 
Bandula, Toniju, Ivanu 
i Franji, obiteljima, rodbini i prijatelji-
ma. 

• Pokoj vječni daruj joj Gospodine! 
Do not grieve over the temptations you suffer. 
When the Lord intends to bestow a particular 
virtue on us, He often per-
mits us first to be tempted 
by the opposite vice. There-
fore, look upon every temp-
tation as an invitation to 
grow in a particular virtue 
and a promise by God that you will be 
successful, if only you stand fast.  
 

- St. Philip Neri 
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„Dovršenje u ljubavi 
Trojstva“  

 

J a bih se protivio vjerovati u 
Boga, kojega bih mogao razu-

mjeti”, rekao je pisac Graham 
Greene.    
 

B og jest i ostaje tajna, osobito 
Trojstveni Bog, čiju svetkovi-

nu slavimo danas. Teolozi su se 
trudili na razne načine objasniti 
tajnu Trojstva. Premda to nikad 
nije uspjelo, mi znamo, kako upra-
vo ta trojstvenost zahvaća religio-
zni život: znak križa, vjerovanje, 
krštenje, crkvena godina, molitve, 
oblici blagoslova – sve je zasnova-
no na trojstvenom. Kako bismo 
mogli približiti ovu tajnu? 
 

A ko bismo pitali ljude kako oni 
sebi predstavljaju Boga, si-

gurno bi odgovorili: Bog mora biti 
velik i moćan; on mora biti sna-
žan, da cijeli svijet drži u svojoj 
ruci. Pred tom neopisivom Božjom 
veličinom možemo samo kleknuti i 
klanjati se. Tom moćnom Bogu-
Ocu htjeli bismo pokloniti naše 
povjerenje; on daje našemu životu 
oslonac i sigurnost. 
 

A li taj Bog je tako daleko. Mi 
želimo Boga koji živi među 

nama, koji je čovjek kao i mi, s 
kojim možemo govoriti, pred ko-
jim se smijemo smijati i plakati. Mi 
hoćemo Boga, koji se posvećuje 
svijetu i ljudima, osobito siromasi-
ma, bolesnima, potrebnima, pro-
gonjenima. Nama nije dovoljan 
onostrani Bog, mi trebamo jedno-
ga, koji živi u ovostranosti, koji 
vidi naše nevolje i dijeli našu sud-

binu. “I Riječ je tijelom posta-
la” (Iv 1,14). Otac je poslao svoga 
Sina da premosti udaljenost izme-
đu neba i zemlje. Tako dakle ima-
mo ovostrano-onostranog i onos-
trano-ovostranog Boga. On nije 
samo moćan nad nama, nego 
nam je također sasvim blizu. 
 

B ožje utjelovljenje nije smjelo 
biti kratkotrajna epizoda. Ta-

da bismo se ponovno osjećali na-
puštenima. Stoga je Isus u svome 
oproštajnom govoru kazao: “Neću 
vas ostaviti kao siročad” (Iv 
14,18). Božja blizina mora ostati. 
Isusovo djelo treba ići dalje. Mi 
smo potrebni majčinske zaštite i 
utjehe. Svijet treba darovateljicu 
života. Hebrejski pojam za duha 
znači ruach. Taj pojam, koji se u 
Starom zavjetu pojavljuje oko 400 
puta je ženskog roda. On znači 
vjetar, oluju, životnu snagu, Božji 
dah. Božji duh ili zapravo Dušica 
ispunja svijet i uređuje sav život. 

 

D anašnja nedjelja Presvetoga 
Trojstva kaže nam, da Bog 

nije sam i izoliran. On je puno više 
živa komunikacija, izmjena života i 
ljubavi između triju božanskih oso-
ba: Oca i Sina i Duha Svetoga. 
Otac se priopćava Sinu, a njihovo 
obostrano priopćavanje jedno dru-
gom u ljubavi je Duh Sveti. 
 

B udući da je Božje biće ljubav, 
on bi se htio također saopćiti 

i stvorenim stvorenjima. On im 
daje udjela u svome životu. Jer se 
on saopćava mi znamo tko je on 
stvarno. Trojstveni Bog razbija 
krug unutar božanske komunikaci-
je i poziva nas, kao svoju djecu da 

sudjelujemo u tome. To je po mi-
losti moguće već ovdje na zemlji 
iako na skriven način, a to će se 
jednom objaviti u punini vječnoga 
života. 
 

S vi spašeni će zauvijek biti u 
izmjeni najveće ljubavi koju 

samo Bog može pokloniti. Sreću 
čovjek može naći samo, ako se 
otvara za bližnjega i za Boga. Tko 
sebe predaje, taj prima. Čiji je ži-
vot u službi braće i sestara, taj će 
primiti život u punini. Jer i Krist je 
svoj život predao za nas ljude u 
svojoj smrti na križu, da bi kao 
pšenično zrno donio bogat rod u 
svojoj smrti. 
 

P o svetom krštenju Trojstveni 
Bog uzeo je stan u našim srci-

ma; mi smo postali živi hram Bož-
ji. Sam Bog posvećuje naše tijelo i 
našu dušu. Tako smo pozvani, da 
izabrana ljubav Božja ne ostane 
nezapažena, nego da nas u zah-
valnosti posveti Bogu i bližnjima. 
 

N a jedinstven način je i blaže-
na Djevica Marija bila uvuče-

na u unutarnju Božju komunikaci-
ju. Ona stoji u osobitom odnosu 
prema sve tri božanske osobe: 
Ona je izabrana i posvećena kćer 
nebeskoga Oca; Ona je Majka Si-
na; Ona je Zaručnica Duha Sveto-
ga. 
 

N eka nas povezanost s Majkom 
Božjom Marijom uvuče u bo-

žansku životnu snagu, koja nam 
daje udjela u Duhu Svetom. Tada 
i mi postajemo komunikativni lju-
di, koji su povezani s Bogom i koji 
svojim bližnjima iskazuju onu lju-
bav, koja je potrebna svakome od 
nas, a koja je uvijek dar i milost. 
U toj ljubavi Trjostvenoga Boga 
trebamo i mi naći vječno dovrše-
nje. 
 

(franjevci-split.hr) 

 
 

 
 

fra  
Jozo 
Župić 

DDUUHHOOVVNNAA  PPOORRUUKKAA  
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30. svibnja 2021. Presveto Trojstvo - prijenos sv. mise iz hrvatske župe 

Presvetoga Trojstva (Oakville) u 11h. 
4. lipnja 2021. Početak devetnice u čast sv. Ante  
13. lipnja 2021. Proslava sv. Ante - Prijenos mise u 11.30 
18. srpnja 2021. Hodočašće u Midland - Ne će biti ove godine 
6. kolovoza 2021. Početak devetnice u čast Velike Gospe 
15. kolovoza 2021. Proslava Velike Gospe u Vel. Kamber Parku - zaštitnik 

župe u Torontu - sv. misa u 9 sati (nema svetih misa u 
11:00 i 12:30 u našoj crkvi) (???) 

21. kolovoza 2021. Priprava za piknik (???) 
22. kolovoza 2021. Drugi piknik - Proslava Velike Gospe - Norval (???) 
29. kolovoza 2021. Krizma  
3. listopada 2021. Proslava sv. Franje Asiškoga 
10. listopada 2021. Prva sveta pričest  
6. studenoga 2021. Banket za otplatu crkve - u dvorani Centra (???) 
28. studenoga 2021. Prva nedjelja Došašća 
3. prosinca 2021.  Proba za Nikolinje (???) 
4. prosinca 2021.  Proslava sv. Nikole - sv. misa, program i večera u 

dvorani (???) 
5. prosinca 2021. Izbori za župno vijeće i odbor Centra 
14. prosinca 2021. Adventska ispovijed - Norval 
24. prosinca 2021. Božićna misa bdijenja u 6 sati navečer - 11 i 30 na-

večer pjevanje božićnih pjesama - ponoćka 
25. prosinca 2021. BOŽIĆ 
26. prosinca 2021. Sveta Obitelj 
27. prosinca 2021. Sveti Ivan, apostol i evanđelist 
28. prosinca 2020. Nevina dječica - Mladenci 
31. prosinca 2020.  Silvestrovo - Sv. misa zahvalnica 
 

 Doček Nove godine u velikoj dvorani našega Centra (???) 
 

Budući da ne znamo koliko dugo će trajati virusna 
pandemija, gore navedena događanja ovisit će o   pra-

vilima i   uredbama civilnih i crkvenih vlasti. 

VAŽNI DOGAĐAJI, PROSLAVE  
I ZABAVE  U GODINI 2021.  

U NAŠOJ ŽUPI KRALJICE MIRA   
I HRVATSKOM FRANJEVAČKOM 

SREDIŠTU, U NORVALU 

MOLITVA ZA SVEĆENIKE 
 

Dobri i milosrdni Bože, hvala ti za dar, naše svećenike.  
Po njima doživljavamo tvoju nazočnost u sakramentima.  

Ojačaj naše svećenike u njihovu pozivu. 
 

Ražari njihove duše ljubavlju prema tvome narodu. 
Udijeli im mudrost, razumijevanje i snagu  

koja im je potrebna kako bi mogli ići Isusovim stopama.  
 

Nadahni ih spoznajom tvoga Kraljevstva. 
Daruj im potrebne riječi za navještaj evanđelja. 

Udijeli im da osjete radost u svojoj službi.  
 

Pomozi im da postanu sredstvo tvoje božanske milosti. 
To te molimo po Isusu Kristu,  

koji živi i kraljuje kao naš vječni Svećenik. Amen.  
 

PRAYER FOR PRIESTS 
 

Gracious and loving God, we thank you for the gift of our 
priests. Through them, we experience your presence in the 
sacraments. Help our priests to be strong in their vocation.  

 
Set their souls on fire with love for your people. 

Grant them wisdom, understanding, and the strength  
they need to follow in the footsteps of Jesus. 

 
Inspire them with the vision of your Kingdom.  

Give them the words they need to spread the Gospel. 
Allow them to experience joy in their ministry.  

 
Help them to become instruments of your divine grace. 

We ask this through Jesus Christ,  
who lives and reigns as our eternal Priest. Amen.  

(Vocation Office, Diocese of Hamilton 20201) 

MOLITVENI KALENDAR  
U HAMILTONSKOJ BISKUPIJI 

Svećenici, redovničke zajednice i katoličke udruge za koje se 
moli tijekom ovoga tjedna u  

hamiltonskoj biskupiji 

Ponedjeljak Rev. Pat Aiello, C.R. 
Utorak Rev. Chris Buda, C.R. 
Srijeda Barnabite Fathers (C.R.S.P) 
Četvrtak Very Rev. Aleksander Mazur, S.A.C. 
Petak Rev. Sutherland MacDonald, C.R. 
Subota Rev. Phillip Reilly, C.R. 

We let ourselves be molded and 
transformed by Christ and conti-
nually pass from the side of one 
who destroys to that of the one 

who saves.  
- Pope Benedict XVI 
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Mississauga, svibanj 2021. 

Čestitka generalnog konzula  
Republike Hrvatske Ante Jovića povodom Dana držav-

nosti Republike Hrvatske 
 
Svim Hrvaticama i Hrvatima i hrvatskim državljanima u 
Kanadi i diljem svijeta uime  
Generalnog konzulata Republike Hrvatske u Mississaugi 
kao i u svoje osobno ime čestitam Dan državnosti Republi-
ke Hrvatske. 
 

Dana 30. svibnja 1990. godine, konstituiran je prvi višes-
tranački Hrvatski sabor. Neposredno prije toga, održani su 
prvi slobodni, neposredni i višestranački izbori na kojima 
je hrvatski narod, nakon dugo vremena, izabrao svoje istin-
sko predstavništvo i otvorio put ka ostvarenju višestoljetne 
težnje hrvatskoga naroda - demokratskoj preobrazbi, slobo-
di, samostalnosti i neovisnosti Hrvatske. Dugo željena i 
sanjana hrvatska neovisnost postala je stvarnost godinu 
dana kasnije te u ovoj godini s ponosom i veseljem obilje-
žavamo i 30 godina hrvatske samostalnosti i neovisnosti. 
 
U povodu Dana državnosti, zahvalnost moramo iskazati i 
svim Hrvatima u dijaspori, pogotovo u Kanadi, koji su go-
dinama sanjali Hrvatsku kao zemlju usidrenu u prostor de-
mokratskih i slobodnih nacija i koji su u tom razdoblju tež-
nje za slobodnim nacionalnim osjećajem, njegovali i čuvali 
hrvatski nacionalni, kulturni i vjerski identitet. To živo do-
moljublje iskazali su i nesebičnom pomoći tijekom najte-
žeg razdoblja obrane hrvatske slobode. 
 
U obrani Hrvatske, mnogi hrvatski građani i njihove obite-
lji, a posebice hrvatski branitelji, položili su veliku žrtvu i 
zato im valja izraziti zahvalnost i priznanje. Zahvaljujući 
vrijednostima Domovinskog rata danas u Hrvatskoj živimo 
u miru i slobodi. 
 

Sretan Vam Dan državnosti Republike Hrvatske! 
 

 Ante Jović 
       generalni konzul 

 

Generalni konzulat Republike Hrvatske 
Consulate General of the Republic of Croatia 

Mississauga 

KKRRŠŠTTEENNJJAA  UU  NNAAŠŠOOJJ  CCRRKKVVII  

U subotu, 22. svibnja 2021. kršten je  u našoj crkvi Kraljice Mira 
Leo Kuliš 

Roditelji: Mario i Diana Kuliš (r. Rakić) 
Kumovi: Ivan i Ana Kuliš 

U subotu, 22. svibnja 2021. krštena je  u našoj crkvi Kraljice Mira 
Nikolina Marinović 

Roditelji: John Ante i Ivana Marinović (r. Kezić) 
Kumovi: Josip i Maria Smolčić 



 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
Mississauga, svibanj 2021.         
 
 
 

Čestitka generalnog konzula Republike Hrvatske Ante Jovića 
povodom Dana državnosti Republike Hrvatske 
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slobodnih nacija i koji su u tom razdoblju težnje za slobodnim nacionalnim osjećajem, 
njegovali i čuvali hrvatski nacionalni, kulturni i vjerski identitet. To živo domoljublje iskazali 
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Sretan Vam Dan državnosti Republike Hrvatske! 
 
 

 
Ante Jović 

       generalni konzul 

 

Generalni konzulat Republike Hrvatske 
Consulate General of the Republic of Croatia 

Mississauga 
 





We are pleased to announce that the Croatian-Canadian Scholarship Fund has awarded three (3) 
scholarships and one (1) bursary for the 2020/2021 school year. The funds have been awarded in 
order to help further the education of full-time post-secondary students in Canada.

Congratulations to each of the recipients! 

Zachary Rezler
$2,000 Scholarship Award Recipient

Zachary is pursing a career in medicine and public health research, 
studying Health Sciences at McMaster University while also work-
ing towards a concurrent certificate in Immunology, Microbiology, and 
Virology.  Zachary balances his academics with multiple extracurricular 
activities.  As President of BHSc Outreach, Zachary has organized  
10+ virtual volunteer programs and charitable events and coordinates 
over 100 student volunteers to support local Hamilton students and  
residents at long-term care facilities.  During his involvement in a  
COVID-19 research project, Zachary held a full-time job and volunteered 
at his local youth centre servicing at-risk youth.  In 2019, Zachary partici-
pated in an Africa Mission Trip, helping build sustainable classrooms and 
delivering deworming medication.  Zachary values community engage-
ment and gives back to the community through his skills and expertise.

Viktoria Cubelic
$1,500 Bursary Award Recipient

Viktoria is a student at the University of Waterloo working towards  
her Bachelor of Science degree and Doctor of Pharmacy degree.  
Viktoria was chosen as one of 25 exceptional high school students to  
be granted Conditional Admission to Pharmacy (CAP) status and is now 
on an accelerated path to her career goal of becoming a pharmacist, 
and being able to positively impact both the health and lives of people 
on a daily basis.  In addition to her academic achievements, Viktoria is 
an active member of the Croatian-Canadian community, with a passion 
for basketball.  She is a member of the Varsity Women’s Basketball Team 
at the University of Waterloo and a youth basketball coach and mentor.  
Amidst the COVID-19 pandemic, she made the commitment to become 
a frontline worker as a Pharmacy Assistant helping to ensure the health 
and safety of the general public.

Croatian-Canadian Scholarship Fund:
Scholarship and Bursary 
Award Recipients (2020/2021)

The Croatian-Canadian Scholarship Fund is a joint program developed and administered by  
the Canadian-Croatian Chamber of Commerce and the Croatian-Canadian Library.
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The Croatian‐Canadian Library and Reading Room is a not‐for‐profit charity dedicated to the 

preservation and promotion of Croatian literature and culture in Canada.   

With over 6000 Croatian‐language books, the Library houses the largest collection of publicly‐

accessible Croatian‐language literature in Canada.  Members of the community are welcome to enjoy 

our reading room or to borrow and enjoy reading our books at home.  The Library also includes 700 

English‐language books on Croatian subjects or by Croatian authors.  For more information on the 

Library’s, visit us at www.crocanlibrary.ca. 

But we are not just a library.  Our organization also operates the only Croatian online store in Canada 

where we sell and promote Croatian books and DVDs.  The online store can be found on our website, 

www.crocanlibrary.ca/shop. 

Organizing events and providing programming for the community is another important aspect of 

what we do.  The Library promotes Croatian culture in Canada by offering young children a Croatian 

“storytime” programme, conducting seminars on various topics, holding Croatian film nights and 

offering social activities to members of the Croatian community in their own language. 

This year, we are excited to be celebrating our 10
th
 anniversary.  With this milestone, important 

changes are coming to the Library.   To better reflect our role in the community, our new name has 

changed to the Croatian‐Canadian Library and Cultural Society.   

With this name change will also come a location change.  This summer, the Library will be moving to 

the Streetsville Croatian park.  We welcome you to visit us there and invite you to our upcoming 

Open House.    

The Croatian‐Canadian Library and Cultural Society continues to rely completely on community 

members, businesses and organizations such as the Croatian‐Canadian Chamber of Commerce, for 

financial support.  As a registered Canadian charity, we are able to issue tax receipts for all monetary 

and most in‐kind donations.  Please consider giving to the Library and Cultural Society when making 

your charitable donations.   

We are excited about our future plans and look forward to working with the community to make our 

new organization even better than before!   

 

 

8 9  Q U E E N  S T .  S .  •  S T R E E T S V I L L E  •  O N  •  L 5 M  1 K 7  •     ( 9 0 5 )  8 1 9  8 9 9 9  

CROATIAN-CANADIAN LIBRARY HRVATSKO-KANADSKA KNJIŽNICA 

 

The Croatian‐Canadian Library and Reading Room is a not‐for‐profit charity dedicated to the 

preservation and promotion of Croatian literature and culture in Canada.   

With over 6000 Croatian‐language books, the Library houses the largest collection of publicly‐

accessible Croatian‐language literature in Canada.  Members of the community are welcome to enjoy 

our reading room or to borrow and enjoy reading our books at home.  The Library also includes 700 

English‐language books on Croatian subjects or by Croatian authors.  For more information on the 

Library’s, visit us at www.crocanlibrary.ca. 

But we are not just a library.  Our organization also operates the only Croatian online store in Canada 

where we sell and promote Croatian books and DVDs.  The online store can be found on our website, 

www.crocanlibrary.ca/shop. 

Organizing events and providing programming for the community is another important aspect of 

what we do.  The Library promotes Croatian culture in Canada by offering young children a Croatian 

“storytime” programme, conducting seminars on various topics, holding Croatian film nights and 

offering social activities to members of the Croatian community in their own language. 

This year, we are excited to be celebrating our 10
th
 anniversary.  With this milestone, important 

changes are coming to the Library.   To better reflect our role in the community, our new name has 

changed to the Croatian‐Canadian Library and Cultural Society.   

With this name change will also come a location change.  This summer, the Library will be moving to 

the Streetsville Croatian park.  We welcome you to visit us there and invite you to our upcoming 

Open House.    

The Croatian‐Canadian Library and Cultural Society continues to rely completely on community 

members, businesses and organizations such as the Croatian‐Canadian Chamber of Commerce, for 

financial support.  As a registered Canadian charity, we are able to issue tax receipts for all monetary 

and most in‐kind donations.  Please consider giving to the Library and Cultural Society when making 

your charitable donations.   

We are excited about our future plans and look forward to working with the community to make our 

new organization even better than before!   

 

 

8 9  Q U E E N  S T .  S .  •  S T R E E T S V I L L E  •  O N  •  L 5 M  1 K 7  •     ( 9 0 5 )  8 1 9  8 9 9 9  

CROATIAN-CANADIAN LIBRARY HRVATSKO-KANADSKA KNJIŽNICA 

 

The Croatian‐Canadian Library and Reading Room is a not‐for‐profit charity dedicated to the 

preservation and promotion of Croatian literature and culture in Canada.   

With over 6000 Croatian‐language books, the Library houses the largest collection of publicly‐

accessible Croatian‐language literature in Canada.  Members of the community are welcome to enjoy 

our reading room or to borrow and enjoy reading our books at home.  The Library also includes 700 

English‐language books on Croatian subjects or by Croatian authors.  For more information on the 

Library’s, visit us at www.crocanlibrary.ca. 

But we are not just a library.  Our organization also operates the only Croatian online store in Canada 

where we sell and promote Croatian books and DVDs.  The online store can be found on our website, 

www.crocanlibrary.ca/shop. 

Organizing events and providing programming for the community is another important aspect of 

what we do.  The Library promotes Croatian culture in Canada by offering young children a Croatian 

“storytime” programme, conducting seminars on various topics, holding Croatian film nights and 

offering social activities to members of the Croatian community in their own language. 

This year, we are excited to be celebrating our 10
th
 anniversary.  With this milestone, important 

changes are coming to the Library.   To better reflect our role in the community, our new name has 

changed to the Croatian‐Canadian Library and Cultural Society.   

With this name change will also come a location change.  This summer, the Library will be moving to 

the Streetsville Croatian park.  We welcome you to visit us there and invite you to our upcoming 

Open House.    

The Croatian‐Canadian Library and Cultural Society continues to rely completely on community 

members, businesses and organizations such as the Croatian‐Canadian Chamber of Commerce, for 

financial support.  As a registered Canadian charity, we are able to issue tax receipts for all monetary 

and most in‐kind donations.  Please consider giving to the Library and Cultural Society when making 

your charitable donations.   

We are excited about our future plans and look forward to working with the community to make our 

new organization even better than 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Nikolina Vrdoljak
$2,000 Scholarship Award Recipient

Nikolina is a first year Master of Science student at the University of 
Guelph specializing in Food Science.  She recently graduated from 
Guelph where she obtained an Honours Bachelor of Science degree with 
Distinction, majoring in Bio-Medical Science and minoring in Nutritional 
and Nutraceutical Sciences.  Spending time participating and organizing 
community events has developed Nikolina’s leadership skills and led to 
several leadership roles in her academic career.  She currently sits on the 
Ontario Agricultural College Graduate Student Council as the Food Sci-
ence representative.  Nikolina’s career goal is to develop her own natural 
health product company. This will allow her to conduct more research 
on food-derived molecules in disease, leading to product development. 
These products involve extraction of molecules from foods, which she 
plans to export from Croatia as much as possible.

Marko Pejic
$2,000 Scholarship Award Recipient

Marko is majoring in Chemical Engineering with a minor in Nano- 
Engineering at the University of Toronto.  Marko’s outlook for future  
career paths is focused around nanoengineering as well as machine 
learning since both are on the frontier of engineering and have the  
highest potential for revolutionary changes to the world. Alongside his 
academics, Marko has gained incredible experience as a Research 
Assistant at the Institute for Quantum Computing Department at the 
University of Waterloo.  He completed 4 major projects and has been 
acknowledged as the best Undergraduate Research Assistant the  
Professor has ever had in her research group.  Marko participates  
and contributes to the Croatian community in Canada through various 
organizations and events.



Pogrebni  Zavod

“Veći broj Hrvata, koji govore hrvatski, odabiru pogrebni zavod Turner & Porter Funeral Directors, 
od bilo kojeg pogrebnog zavoda u Mississauga-i i Toronto-u”

Two Convenient Mississauga Locations

Three Convenient Toronto Locations

Peel ChaPel
2180 Hurontario Street, Mississauga

(Highway 10 north of the Q.E.W.)
905-279-7663

ronCesvalles ChaPel
436 Roncesvalles Avenue

416-533-7954

butler ChaPel
4933 Dundas Street West

416-231-2283

neweduk - erin Mills ChaPel
1981 Dundas Street West, Mississauga

(Just east of Erin Mills Parkway)
905-828-8000

Yorke ChaPel
2357 Bloor Street West

416-767-3153

Mi znamo i razumijemo običaje zajednice• 
U obiteljskom vlasništvu i poslovanju više od 135 godina• 
Raspolažemo s pet zasebnih kapela, s potrebnim prostorijama za sve pogrebne prigode• 
Veliki prostor za parkiranje, pogodno povezan s glavnim cestama i raskrsnicama• 
100% garancija za vaše zadovoljstvo. Ukoliko niste u potpunosti zadovoljni bilo kojom nasom • 
uslugom, ta će usluga biti besplatna





Dr. John Bubanovich
Zubar ~ Dentist

Dr. Fayaaz Jaffer
“Specialist Paradontologije”Liječenje desnih (lalavke)

NUDIMO VAM BESPLATNE ZUBNE KONSULTACIJE
PRIMAMO NOVE PACIJENTE I HITNE

SLUČAJEVE (Emergencies)

NAZOVITE
TEL: 905-568-1200

OPEN EVENINGS & SATURDAYS
OTVORENI NAVEČER I SUBOTOM

CENTRAL MISSISSAUGA
5025 Heatherleigh Ave. Unit#9 

Assumption Catholic Cemetery
6933 Tomken Road Mississauga

(905) 670-8801

Section for Croatian Community, Mausoleum 
and Funeral Services

Visit our website at catholic-cemeteries.com



                                                                                                                      
 

 
 

 

 

 
 

 

Our Sales Staff 
Jana Beran 

Norman Broz 
Ivan Bubanovich 
Jennifer Forgenie 

Nick Skacan 
Frank Vrdoljak 

Drazen Vuckovic 

 RETIREMENT LIVING COMING SPRING 2022! 



Toronto Location - 2550 Victoria Park Avenue, Suite 501, Toronto, M2J 5A9 | T: (416) 502-2201 | F: (416) 502-2210
Brampton Location - 195 County Court Blvd, Suite 200, Brampton, L6W 4P7 | T: (905) 459-5605 | F: (905) 459-2893

A TRUSTED PARTNER TODAY AND TOMORROW

T:
E:  
W: 

1926-2019, celebrating over 90 years

Tony Sokic, CPA, CA. Professional services 
in auditing, accounting, estate planning, 
personal and corporate tax, and other 
expert business advice. Services outside 
Canada also available. Govorim Hrvatski.

(905) 459-5605
tsokic@adamsmiles.com
www.adamsmiles.com



 

 

 Svete mise: 
• Nedjeljom u 9 (na hrvatskom), 11:00 (na hrvatskom), 12:30 (In English) na engleskom,  
• Radnim danom u 7 sati navečer. 
• Subotom u 5 sati popodne.  

Krštenja: • “Krštenje treba, po mogućnosti, obavljati nedjeljom kad Crkva slavi spomen vazmenog otajstva… 
Nedjeljom se krštenja mogu obaviti i pod misom kako bi sva zajednica mogla sudjelovati kod obreda i 
kako bi jasnije zasjala tijesna veza između krštenja i presvete euharistije” (Obrednik za krštenje). 

• Kao što Obrednik propisuje, obred krštenja se obavlja nedjeljom. U našoj crkvi Kraljice Mira obavlja se 
redovito nedjeljom na hrvatskom jeziku za vrijeme svete mise u 11 sati i na engleskom 
jeziku u 12:30.,  te subotom za vrijeme svete mise u pet (5) sati ili u drugo vrijeme prema 
dogovoru sa svećenikom. 

• Krštenje treba najaviti najmanje mjesec dana ranije radi priprave roditelja i kumova. 
• Priprava za krštenje se obavlja na prvi ponedjeljak u svakom mjesecu, u 7:45 navečer, u župnom 

uredu.  
• Kum(a) treba “pripadati Katoličkoj Crkvi”, te da bude dovoljno zreo(la) i da je primi(la) tri sakramenta: 

krštenje, potvrdu i euharistiju i “da nije pravno spriječen(a) za obavljanje te službe”.  
• “Krštena osoba koja pripada odijeljenoj Crkvi ili zajednici a vjeruje u Krista, može, ako to žele roditelji, 

biti kum(a) kod krštenja zajedno s katoličkim kumom”. 

Vjenčanja: 

Posjet bolesnicima: 
• Bolesnike posjećujemo na poziv u svako doba dana i noći.  
• Bolesničko pomazanje pomaže ozdravljenju duše i tijela, zato, pozovite svećenika da posjeti 

bolesnu osobu. Nemojte čekati zadnji trenutak. 

Ispovijed: 

ŽUPNO VIJEĆE - ODBOR HRVATSKOG FRANJEVAČKOG SREDIŠTA 
 

PREDSJEDNIK HF SREDIŠTA i ŽUPNIK KRALJICE MIRA: fra Marko Puljić, OFM 
ŽUPNI VIKAR: fra Robert Kavelj, OFM 

PREDSJEDNIK župnog vijeća i Odbora HF Središta: Tony Ante Marinčić 
PRVI BLAGAJNIK: fra Marko Puljić, OFM 

DRUGI BLAGAJNIK: Jozo Vidović 
TAJNIK: Robert Škara 

DRUGI TAJNIK: Željko Viduka 
 

ODGOVORNI: 
ZA BAR: Marinko Martin Perković i Ivan Juričić  

ZA IGRALIŠTA: Tony Ante Marinčić i Branko Prusina  
ZA BAZEN: Dragan Pejić, Ilija Mandurić i Tony Marinčić 

ZA IZNAJMLJIVANJE prostorija i terena na HF Središtu i suradnju s mjesnim vlastima:  
Tony Ante Marinčić; tel: CP (647) 680-5319; e-mail: cfcrental@gmail.com  

 

ZA POPRAVKE I OBNOVU: Jozo Vidović, Miro Stanić, Frank Franjo Beljo i Zdravko Čeko 

• Samo subotom.  
• Mladenci se trebaju prijaviti svećeniku najmanje 6 mjeseci  prije vjenčanja.  
• Mladenci su dužni sudjelovati na pripravi za vjenčanje koja se održava na hrvatskom jeziku u zajed-

ničkom programu hrvatskih župa u Torontu, Oakvilleu, Mississaugi, Hamiltonu i Norvalu. 
• Ako jedno ili oboje mladenaca ne govori hrvatski, onda su dužni sudjelovati u programu koji organi-

zira hamiltonska biskupija. Raspored i datum priprave za vjenčanje dobit će u našem župnom uredu.  

• Tijekom tjedna: u 6:30 navečer, prije početka sv. mise.  
• Subotom i nedjeljom prije svetih misa. 
• U drugo vrijeme: u dogovoru sa svećenikom. 



 

 

 From the Diocese of Hamilton 
The plan for reopening:  

On Thursday, May 20th, Premier Doug Ford announced 
Ontario’s Roadmap to reopening. The road map consists 
of three steps and approximate time lines were proposed. 
These are based on vaccination rates and public health 
indicators, such as hospitalizations, ICU occupancy, new 
admissions and case rates. At the present time, it is pro-
posed that Step 1 will be introduced the week of June 
14th.  
Elements of the re-opening Roadmap which have an im-
pact on our churches are as follows: 
 
Before the implementation of the “Roadmap to reopen”, 
all current measures for places of worship remain in effect 
(limit of 10 people both inside and outside). Churches in 
the Diocese of Hamilton remain closed at this time. 
Step One (proposed to take effect around June 14th and 
to last for 21 days) limits indoor gatherings at places of 
worship to the current cap of 10 people. The churches 
remain closed. During this phase, outdoor religious servi-
ces are permitted without limits as long as 2 m distancing 
is maintained. See below for more information on outdoor 
religious services. 
Step Two (propose for the first week of July at the earli-
est) places of worship are permitted 15% capacity. 
Step Three (at least 21 days following the start of Step 2) 
places of worship are permitted “larger indoor services” 
but no specific number or percentage is provided at this 
time. 
Outdoor Masses: With the beginning of Step One 
(around June 14th) it is permitted to have outdoor religio-
us services. In response to several inquiries and following 
consultation with the Episcopal Board, His Excellency Bis-
hop Douglas Crosby, OMI, grants permission for parishes 
who wish to celebrate Sunday Masses outdoors under the 
following conditions: 
a) the parish has an adequate outdoor sound system; 
b) the parish has adequate outdoor space; 
c) Provision is provided for parking, including any permis-
sion from local authorities for street parking; 
d) Participants are not permitted to remain in cars during 
the liturgy; 
e) Participants are to be seated at least 2 meters apart as 
in the church and wearing masks; 
f) The liturgy is celebrated fully as in the church with the 
necessary ministers; 
Please note: Outdoor Masses are not mandatory, but at 
the discretion of the Pastor, provided the above-
mentioned conditions can be met. Parishes are to inform 
the Chancellor’s Office if they decide to celebrate Sunday 
Mass outdoors during Step One. 
 
Thank you, once again, for all you are doing to provide 
pastoral care for your parishioners and to keep them safe.  

Biskupija Hamilton 
Plan za otvaranje: 

 
U četvrtak, 20. svibnja, premijer Doug Ford najavio je plan za 
postepeno otvaranje Ontarija. Taj plan se odvija u tri koraka 
te su ponuđeni vremenski okviri istog. Oni se temelje na bro-
ju cijepljenih i pokazateljima javnog zdravstvenog stanja kao 
što su brojevi u bolnici, u intenzivnoj njezi, novooboljelih i 
stopama zaraženih. Trenutno, prvi korak je planiran za tjedan 
14. lipnja. 
 
Elementi otvaranja koji utječu na vjerska okupljanja su slje-
deća: 
Prije nego što se započne „Put otvaranja“ sve trenutne mjere 
ostaju na snazi (ograničenje na 10 ljudi u crkvi). Crkve u ha-
miltonskoj biskupiji ostaju zatvorene kroz to vrijeme. 
 
Prvi korak (planiran oko 14. lipnja u trajanju od 21 dan) o-
graničava okupljanja unutar crkve na 10 ljudi. Crkve ostaju 
zatvorene. Za vrijeme ovog koraka, vanjski vjerski obredi do-
pušteni su ukoliko se održava distanca od 2m. Ispod se nala-
zi više informacija o slavlju mise vani. 
 
Drugi korak (planiran prvog tjedna u srpnju, najranije) vjer-
ska okupljanja u crkvama ograničena je na 15% kapaciteta. 
 
Treći korak (barem 21 dan nakon drugog koraka) vjerska 
okupljanja su dozvoljena „u većem broju“ ali nije određen 
točan broj ili postotak. 
Mise vani: Počevši s prvim korakom (oko 14. lipnja) dopušte-
no je imati vjerska okupljanja vani. Kao odgovor na više pita-
nja i u suglasnosti s biskupskim odborom, Preuzvišeni biskup 
Douglas Crosby, OMI, daje dopuštenje župama koje žele 
slaviti misu vani pod sljedećim uvjetima: 
a) župa ima prikladno vanjsko ozvučenje; 
b) župa ima prikladnu vanjsku površinu; 
c) Osigurana su mjesta za parking, uključivši i dozvole od 

mjesne uprave; 
d) Sudionici ne smiju biti u autu za vrijeme liturgije; 
e) Sudionici moraju sjediti u razmaku od 2 metra kao u 

crkvi, noseći maske; 
f) Liturgija se mora slaviti u njezinoj punini kao u crkvi s 

odgovarajućim službenicima; 
 
Obratite pozornost: Mise vani nisu zapovjedne, nego po 
odluci župnika, pod uvjetom da se gore postavljena pravila 
mogu osigurati. Župe trebaju informirati ured kancelara uko-
liko planiraju slaviti nedjeljnu misu na otvorenom za vrijeme 
prvog koraka. 
 
Hvala, još jednom, za sve što činite kako bi osigurali pasto-
ralnu skrb za svoj puk i što ih čuvate. 


